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KONUNGARIKET SVERIGE
B HALSOINTYG / HEALTH CERTIFICATE /
= 3IPABCTBEHO YBEPEIBE

for varmebehandlad mjolk, mjolkbaserade produkter av varmebehandlad mjélk eller produkter baserade pé& varmebehandlad
mjolk och mjdlkbaserade produkter tillverkade av obehandlad mjélk fér human konsumtion avsedda for export till Serbien / for
heat-treated milk, milk based products made from heat-treated milk or heat-treated milk based products and milk based products
made from raw milk for human consumption intended for consignment to the Republic of Serbia / 3a Tepmuiuku o6pahero
MJIEKO, IPOU3BO/IC O TEPMUUKH oOpal)eHor Mileka HiIn TepMHYKH oOpal)eHe IPOU3BOE O MIICKa U IIPOU3BO/IE O/l CHPOBOT
MJICKa, 33 JbYJICKY UCXpaHy, HaMemeHe n3Bo3y y Pemyomuky Cpoujy

Destinationsland / Country of destination/ 3emsba oapeuira Behorig myndighet / Competent authority / Hayiesxau
Serbien / The Republic of Serbia / Peny6aunka Cpouja oprau

Utférdande myndighet / Issuing authority / Oprau koju u3naje Certifikatnr / Certificate No / Cepruduxar 6p

YBEPCHE

Lén / Region / Peruja

I.  MJOLKENS OCH MJOLKBASERADE PRODUKTERNAS IDENTITET / IDENTIFICATION OF THE MILK AND MILK BASED PRODUCTS /
WJIEHTUOUKAIIMIA MJIEKA H IIPOM3BOJIA OJ1 MJIEKA
Mijolk fran (ange djurslag) / Milk from (animal species) / Mieko on (BpcTa KUBOTUIbE)

Typ av forpackning / Packaging / TTakosame

Antal kolli / Number of packaging units / bpoj makoBama Nettovikt (kg) / Net weight (kg) / Heto maca

Il. MJOLKENS OCH MJOLKBASERADE PRODUKTERNAS URSPRUNG / ORIGIN OF THE MILK AND MILK BASED PRODUCTS / IIOPEKJIO
MJIEKA M TIPOM3BOJIA OJ1 MJIEKA
Land / Country / 3emsba

Anlaggningens namn och godkannandenummer / Name(s) and EU approval number(s) of establishment(s) / Hazus(ur) u EY ono6pern
6poj(eBu) objex(a)ra

I1l. MJOLKENS OCH MJOLKBASERADE PRODUKTERNAS DESTINATION / DESTINATION OF THE MILK AND MILK BASED PRODUCTS/
OJPEJUIITE MJIEKA M IIPOU3BOJIA OJ MJIEKA

Lastningsplats vid export / Place of loading for exportation / Mecro | Destinationsort / Place of destination / Mecro oapenuiiTa
yTOBapa 3a U3B03

)
)

= | Transportmedel® / Means of transport™® / TIpesosno cpeacrao™® Uppgifter for identifiering av sandningen® / Consignment

g identification details'® / Jlerassu o nnentudukaruju nommbke(?
<

o

©

Pt

o

I

©

s}

-
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1 Den officiella veterinarens underskrift® / Signature of official veterinarian® / Tjanstestampel® / Official stamp® / Meuar™®

4
Tlotnuc 3BaHMYHOT BCTCPI/IHapa( )
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Avsandarens namn och adress / Name and address of consignor / Mottagarens namn och adress / Name and address of consignee /
[Mommspbanan (Ha3uB ¥ IyHa apeca) IMpumanan (Ha34B U IyHa aapeca)

IV. DJUR HALSOINTYG

Jag, undertecknad officiell veterinr, intygar hdrmed att:

4.1 enligt Terrestrial Animal Health Code of the World Organisation for Animal Health (OIE) Sverige ar officiellt fritt fran foljande
djursjukdomar:
- bovin brucellos
- bovin tuberkulos
- enzootisk bovin leukos;

4.2 den [varmebehandlade mjolken] / [mjélkbaserade produkten]® tillverkad av [varmebehandlad mjélk / obehandlad mjélk] /
[varmebehandlad mjolkbaserad produkt]® som beskrivits ovan harrér fran djur som

a) star under den behdriga myndighetens kontroll;

b) kommer fran ett land eller en region som har varit fritt fran boskapspest och mul- och klévsjuka under de senaste 12 manaderna
och dér vaccinationer mot mul- och klovsjuka inte har férekommit under de senaste 12 manaderna;

c) kommer fran besattningar som inte star under restriktion pa grund av mul- och klévsjuka och boskapspest;

d) ar foremal for regelbundna kontroller av den behdériga myndigheten for att forsakra sig om att de uppfyller djurhalsokraven i
relevant EU-lagstiftningen.

4.3 Jag har kdnnedom om de relevanta djurhélsokraven i EU-lagstiftningen.

IV. ANIMAL HEALTH ATTESTATION

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:
4.1 in accordance with the Terrestrial Animal Health Code of the World organization for animal health (OIE), Sweden is officially free
from the following diseases:
- Bovine Brucellosis
- Bovine tuberculosis
- Enzootic bovine leucosis;

4.2 the [heat-treated milk] / [milk-based product]® made from [heat-treated milk / raw milk ] / [heat-treated milk-based product]®
described above has been obtained from animals:

a) under the control of the competent authorities;

b) were in a country or region that has been free of rinderpest and foot-and-mouth disease for at least 12 months, and where
vaccination against foot-and-mouth disease has not been carried out for at least 12 months;

c) belonging to holdings which are not under restrictions due to Foot and Mouth Disease and Rinderpest;
d) subject to regular controls by the competent authorities to ensure that they satisfy the animal health conditions laid down in EU
Legislation.

4.3 | am aware of the relevant animal health requirements of the EU Legislation.

IV. ITIOJIAIIX O 3JIPABJbY JKUBOTHIbA

Ja, none noTnucany, 3BaHMYHU BETEPUHAP OBUM HOTBplhyjem:
4.1 V cxiangy ca 31paBCTBEHUM KOJOM KOITHEHHX )XUBOTHI-a CBETCKe opraHusanyje 3a 3apasibe xuBotuma (OME), llIBencka je u
3BaHUYHO clI000/Ha of cienehux o0ospema:
- bpynenosa rosena
- Tybepxynoza rosena
- En3o0o0t1cka neykosa rosena

4.2 naje mpeTXoJHO ONMHCAHO [TepMUUYKH oOpaheno mieko] / [mpousBox of MJ'IeKa](3) HalpaBJbeH o [TepMuuku oOpalenor mieka /
CHUpOBOT MJIeKa] / [TepMudkn oOpal)eHoTr por3Boaa o1 MneKa](3) TIOOHMjEHO O] )KUBOTHHA!

a) Koje Cy MOJ HAJ30pOM 3BaHUYHUX HAJIC)KHHUX OPraHa;

b) koje cy Ouine y npkaBu WK pErHOHY KOjH Cy CIIOO0IHH 0 ToBele Kyre v CIMHABKE U LIala HajMambe 12 Mecenu, HUTH Cy
JKUBOTHESE BAKLIMHUCAHE IIPOTUB CIMHABKE U IIana y Nociaeamux 12 Meceny;

C) Koje OopaBe Ha ra3UHCTBHMA KOja HHCY MO/ 3a0paHOM 300T CIMHABKE U Iara u rosehe Kyre;

d) koje Cy HOABpPrHyTE PElOBHO] BETEPUHAPCKO] KOHTPOJIH, KaKO OU ce OCHIYpaJIo Jia HCIyHhaBajy YCJIOBE 3a 3/[PaBJbe )KUBOTHIbA
HaJUIS)KHUX OpraHa MPOMUCAHNX 3aKOHOJABCTBOM 3aje THHIIE.

4.3 I[a CaM yno3HaT ¢ BETCPUHAPCKO 3/IpaBCTBCHUM 3aXTEBHMMa U3 3aKOHOJaBCTBA 33_] CIAHHNIC.

3 Den officiella veterindrens underskrift® / Signature of official veterinarian(*/ Tjanstestampel® / Official stamp® / Ieuar™®
IToTmuc 3BaHUYHOT BeTepI/IHapa(A)
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V. FOLKHALSOINTYG

Jag undertecknad officiell veterindr, intygar hrmed att:

5.1 [den varmebehandlade mjolken] / [mjolkbaserade produkten]® tillverkad av [varmebehandlad mjolk /obehandlad mjolk] /
[varmebehandlad mjolkbaserade produkten]® som beskrivs ovan
a) tillverkades av obehandlad mjolk:
i) fran mjolkbesattningar som omfattas av de nationella 6vervakningsprogram som foreskrivs i Radets direktiv 96/23/EG, samt av
reglerna avseende grénsvérden for rester antimikrobiella substanser i mjdlken som foreskrivs i Kommissionens foérordning (EU) nr
37/2010 av den 22 december 2009 om farmakologiskt aktiva substanser och deras klassificering med avseende pd MRL-varden i
animaliska livsmedel, med andringar;
i) fran mjolkbesattningar som omfattas av de nationella dvervakningsprogram som foreskrivs i Rédets direktiv 96/23/EG samt av
reglerna avseende pesticider som anges i Europaparlamentets och radets forordning (EG) nr 396/2005 om gransvarden for
bekampningsmedelsrester i eller pa livsmedel och foder av vegetabiliskt och animaliskt ursprung, med andringar;
iii) fran mjolkbesattningar som omfattas av de nationella 6vervakningsprogram som foreskrivs i Radets direktiv 96/23/EG samt av
reglerna avseende fororeningar som anges i Kommissionens férordning (EG) nr 1881/2006 av den 19 december 2006 om faststéllande
av grénsvérden for vissa frAmmande &mnen i livsmedel;
iv) som enligt resultat fran det nationella 6vervakningsprogrammet for radioaktivitet, inte innehaller Cesium-134 och Cesium-137 |
nivaer som sammantaget dverstiger 10 Bg/kg, samt som ar godkanda for utslappande pa marknaden som manniskofoda;
v) som kommer fran registrerade och kontrollerade besattningar som uppfyller kraven i relevant EU lagstiftningen;
vi) som har erhallits, samlats in, kylts, forvarats och transporterats enligt de specifika hygienregler som anges i Férordning (EG) nr
853/2004;
vii) som uppfyller kriterier for antal bakterier och somatiska celltal i mj6lkravara | EU-forordning nr 853/2004;
b)  kommer fran en produktionsanlaggning som &r godkanda av den behdriga myndigheten enligt Forordning (EG) nr 853/2004 och

som star under dess kontroll;
¢) har genomgatt / har inte genomgatt® varmebehandling vid tillverkningen enligt de specifika krav som anges i Férordning (EG)
nr 853/2004;

d) uppfyller de relevanta mikrobiologiska kriterierna som féreskrivs i Férordning (EG) nr 2073/2005;
e) har slagits in och forpackats enligt de krav som anges i Férordning (EG) nr 852/2004 och 853/2004;
f)  har lagrats och transporterats enligt de krav som féreskrivs i Férordning (EG) nr 853/2004;
g) transporterades, i forekommande fall, i tankar enligt de villkor som anges i Férordning (EG) nr 852/2004.

5.2 Jag kénner till kraven i den relevanta EU-lagstiftningen.

V.PUBLICHEALTHATTESTATION

I, the undersigned official inspector, hereby certify that:

5.1 the [heat-treated milk] / [milk-based product]® made from [heat-treated milk / raw milk] / [heat-treated milk-based
product] @ described above
a)  was manufactured from raw milk:
i) obtained from milk herds that are subject to national surveillance program in accordance to Council Directive 96/23/EC and to the
requirements for maximum residue levels for antimicrobial agents in milk in accordance to Commission Regulation (EU) No. 37/2010
of 22 December 2009 on pharmacologically active substances and their classification regarding maximum residue limits in foodstuffs
of animal origin, as amended,;
ii) obtained from milk herds that are subject to national surveillance program in accordance to Council Directive 96/23/EC and to the
requirements on pestcide residues in Regulation (EC) No 396/2005 of the European Parliament and of the Council of 23 February
2005 on maximum residue levels of pesticides in or on food and feed of plant and animal origin and amending Council Directive
91/414/EEC, as amended;
iii) obtained from milk herds that are subject to national surveillance program in accordance to Council Directive 96/23/EC and to the
requirements on contaminants in Commission Regulation (EC) No 1881/2006 of 19 December 2006 setting maximum levels for
certain contaminants in foodstuffs;
iv) based on a national surveillance programme for radioactivity, the milk products contain no harmful level of radioactivity,
according with EU regulations, referring especially to the Cesium-134 and Cesium-137 taken together, not exceeding 10 Bg/kg;
v) which comes from registrered and checked holdings meeting the hygiene conditions laid down in the relevant EU legislation.;
vi) which was obtained, collected, cooled, stored and transported in accordance with the specific hygiene requirements laid down in
Regulation (EC) No 853/2004;
vii) which meets the plate and somatic cell count standards laid down in Regulation (EC) No 853/2004 and
b) come from a production establishment officially approved by the Competent Authorities and that are under its regular

supervision;

Den officiella veterinarens underskrift® / Signature of official veterinariant®/ Tjanstestampel® / Official stamp® / ITeyat®
Tornuc 3BannyHor Berepunapa’®
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c) hasundergone / has not undergone(3) heat treatment during manufacture in accordance Regulation (EC) No 853/2004;

d) meets the relevant microbiological criteria laid down in Regulation (EC) No 2073/2005;

e) has been wrapped and packaged in accordance with the requirements laid down in Regulation (EC) No 852/2004 and
853/2004;

f)  was stored and transported in accordance with the requirements laid down in Regulation (EC) No 853/2004;

g) was transported, where appropriate, in tanks in accordance with conditions laid down in Regulation (EC) No 852/2004.

5.2 | am aware of the requirements in the relevant EU legislation.

V.IIOJAIIX O JABHOM 3JIPAB/bY

Ja, none moTnucany, 3BaHMYHN BETEpUHAP OBUMeE ITOTBphyjeM

5.1 naje mperxoJHO omucaHo [TepMUUYKH oOpaheno mieko] / [mpousBox of MJ'IeKa](3) HalpasJbeH o [TepMuuku obpahenor
MJIIEKa/CHpOBOT MJIeKa] / [TepMudKy oOpalheHHX mpon3Boa o MileKa)
a) MpOM3BEICHO O] CHPOBOT MIICKA:
i) moOujeHor 0] MIICYHHX CTa/la Koja Cy I0J] CTAITHUM HaJ30pOM I10 HAaLHOHAIHOM Iporpamy, y ckiany ca upekrusom Casera
96/23/EK, n y ckiiamy ca 3aXTeBUMA O caJ(pXajy pe3u/ya aHTHMHKPOOHUX CYIICTaHIM Y MIICKY W3Ha]] MAaKCUMAITHO JI03BOJbEHHX
rpanuna npornucanux Ypenoom Komucuje(EY) 6p. 37/ 2010 ox 22. nenem6bpa 2009 o apMakoIOMIKIM aKTHBHUM CyIICTAaHI[AMa U
IXOBOM KJIACH(UKALN]OM Y ITOTJIey MAaKCHMAIHO J03BOJBEHUX HIBOA PE3H/ya Yy XpPaHU 3UBOTHUECKOT OPEKIIA, Ca IOCTIEIHIM
U3MEHaMa U JI0MyHaMa,
ii) ToOHjeHor 0/ MICYHHX CTajia KOja Cy IMOJi CTAJIHUM HaJ30pOM MO HAIMOHAJIHOM Hporpamy, y ckiany ca J{upektuBom CaBera
96/23/EK, u y cxnany ca 3axteBuma Ypende Komucuje (EK) 6p. 396/2005 Epornickor ITapiamenta u Casera ox 23.¢pebpyapa 2005
0 MaKCHMAJIHOM HHBOY pe3ujya MEeCTHIH/IA Y WM Ha XPaHU U XpaHUBHMa OMJEHOT U KMBOTHEGCKOT TMTOPEKIIA, IOIYHEHO
JupexruBom Casera 91/414/ EEK, ca mocnenmuM n3MeHaMa 1 JOIyHaMa;
iii)roOujeHor o1 MIICYHHX CTajia Koja Cy I0J] CTATHUM HaJ[30pOM [0 HAIIMOHAITHOM IIporpamy, y ckiany ca Jupekriusom CaBera
96/23/EK, u y ckiany ca 3axTeBuma o 3arahuBaunma Ypenba Komucuje (EK) 6p. 1881/ 2006 ox 19. nenem6pa 2006
nocrasJbajyhrMakcuMaiiHe HUBOE 3a onpeheHe 3arahuBaue y xpaHu;
iV) Ha OCHOBY CTaJIHOT Ha/[30pa PaJAMOAKTUBHOCTH 110 HAIIMOHAIHOM [IPOrpamy, IIPOU3BOAHM OJ] MIICKa HE CMEjy caJpiKaTH
IITETHEHNBOE PaIOaKTHBHOCTH, y ckiany ca EY mpommcuma, a moce6HO y omHOCYy Ha HEBO Llesnjyma-134 u Llesnjyma-137,
pauyHajyhu 06a 3ajenHo He cmejy outu Bumu o 10 Bg/kr;
V) Jjoy1a3e ca perucTpoOBaHMX M MPOBEPEHUX UMama U HCIyHaBajy XHUIHjeHCKe ycloBe nponucane y Bakehoj EY nerucrparusy;
Vi) xoje je nobujeHo; caKyrbeHo, pacxial)eHo, YCKIAAUIITEHO 1 TPAHCIIOPTOBAHO Y CKIIALy Ca MOCEOHUM XHUTHjEeHCKHM YCIIOBAMA
npornucanuM y Ypenbu (EK) 6p. 853/2004;
Vii) xoje 3amoBosbaBa crangapae 6poja mwroyacTux u comarckux hemuja nporucano Ypenoom (EK) 6p. 853/2004 u
b)  monasu w3 mpomsBoaHOT 06jeKkTa 0IOOPEHOT 01 HA/UIEKHOT OPTaHa U MOJ] FerOBUM je CTATHUM HAI30POM;
C) [1aje TOKOM IIPOU3BOAE MOABPIHYT/HUjE HO,E[BpFHyT(3) TepMHIKOj 00paau y cxiangy ca Ypenoom (EK) 6p. 853/2004;
d) 3amoBoJbaBa peneBaHTHE MHUKpOOHOJIOLIKE KpuTepHjyme nponucane y Ypenou (EK) 6p. 2073/2005;
€) je yMOTaH U yIakoBaH y CKJIajy ¢ ycioBuMa nponucanuM Ypenoom (EK) 6p.852/2004 u 853/2004;
f)  naje ckiamMIITeHO M TPAHCIIOPTOBAHO Y CKIIAJy Ca 3aXTEBHMa IPONUCcaHUM y Ypeadu 6p. 853/2004;
g) [aje TpaHCIOPTOBaHO, IO MOTPeOH, y HUCTEpHAMa 110 ycioBuMa mpornrcanuM y Ypenou (EK) 6p.852/2004;

5.2 nma cam ynosHar ¢ ogpenbama cajapxkaHuM y Bakehum npasmimma EY.

Utfardat i (ort) / Issued at (place) / Y den (datum) / on (date) / nana

Den officiella veterindrens underskrift™® / Signature of the official veterinarian®
IMotnuc 3BaHUYHOT BeTepuHapa(4) Tjanstestampel®

Official stamp®
He‘{aT(A)

Namn med versaler samt tjénstetitel / Name in capital letters and official title
Hme n NpEe3UME BEJIIMKUM CJIOBUMA U 3BaHWYHA TUTYJa

©]

@

®)
@)

Ange transportmedel (lastbil, jarnvag, fartyg eller flyg), registreringsnummer, fartygets namn eller flightnummer / Indicate the means of transport (lorry, rail wagon, ship or
aircraft), registration number(s), ship name or flight number. / Hasectu BpcTy npeBo3HOr cpesicTBa (KaMHOH, )KEJIe3HUUYKH BaroH, OPOJI MIIM aBUOH), perucTapeku 6poj(ese),
Has3uB Opoza wium 6poj J1eTa.

Komplettera vid behov: om transporten sker i containrar eller 1ador anges det totala antalet, registreringsnummer och sigillnummer om s&dant finns. / Complete if appropriate: in
case of transport in containers or boxes, indicate the total number, their registration and seal numbers, if present. / Ucmynutu ako je IpuMEHBHBO: Y CIIy4ajy TPaHCIOPTA Y
KOHTEjHEpHMa WIIM KyTHjaMa HABECTH HHXOB YKYNaH Opoj M YKOJIMKO IOCTOjH BHXOB PErHCTapcku 6poj u 6poj meyarta.

Stryk det ej tillampliga. / Keep as appropriate. / Herotpe6Ho npeupratu.

Underskrift och stampel maste vara i annan farg &n texten. Samma regler tillampas pa stimplar med undantag for praglade stimplar och vattenstamplar. / The signature and
stamp must be in a different colour to that of the printing. The same rule applies to stamps other than those embossed or watermark. / Boja neuara u mornuca mopa GuTn
pasnuduTa oz 60je mrame. VIcTo mpaBuiio ce mpuMjebyje 3a CBE MeYaTe OCUM CYBOT M BOJICHOT KHI'a.
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